Turizm xidmatlorinin gostarilmasi haqqinda Miiqavils

1. Miiqavilonin PREDMETI

Bu Miiqavilo ilo miioyyon edilmis sortloro osason Agent
Turistin sifarisine uygun olan turizm xidmeotlorini Tur
operatorun platformasi vasitosilo toqdim etmoyi, Turist iso
gostorilon xidmotlorin doyerini Agento 0domoyi 6hdslorine
gatiriirlor.

Agent Turisto xidmeotlorin (xidmatlorin bir hissosinin)
gostarilmasine gora 6hdoliyi Turistin yerlosdirmoesi va yasayis
lizra xidmotlori gostoran diger torafs (bundan sonra “Qobul
edon Torof” adlandirilacaq) havals etmok hiiququna malikdir.

2. TOROFLORIN HUQUQ VO VOZIFOLORI

2.1. “TURIST”in hiiquglar::

- Miivaqqati sofar Glkesine giris gaydalari haqqinda
“AGENT”dan lazimi va dogru mslumat almag;

- Miiqavils {izrs lizorins gotiirdilyii Shdoaliklori vaxtinda
vo laziminca icra etmayi, onlarin pozulmasina yol vermomayi
“AGENT”dan talob etmok.

2.2 “TURIST”in vozifalori:

- “AGENT”s soyahat iiglin lazim olan sonadlori taqdim
etmok (hamin sonadlorin siyahisi1 Agent torafindon sifahi vo ya
elektron pogct vasitasils toqdim edils bilar);

- ¢Ix1$ montagasing vaxtinda galmoak;

- turizm xidmotlorinin doyarini gabaqcadan tam hocmdo
0domok;

- turizm xidmatlarinin togkili vo hoyata kegirilmasi ti¢iin talob
olunan biitlin sonadlorin Agentin miioyyan etdiyi miiddotdo
togdim etmok;

- biitlin texniki tohliikesizlik gaydalarina, o ciimlodon
yangindan miihafizo qaydalarma, imumi lazimi talablora,
saxsi tohliikesizliyin va otrafdaki soxslarin tohliikesizliyinin
tomin edilmasi {iglin qoruyucu va ehtiyyat todbirlorine riayat
etmok;

- otraf miihitin vo modoni irsin qorunmasi iizro biitiin
taloblars riayot olunmasi, atraf va sosial-madoni mithite manfi
tosirin  azaldilmas1 vo/ve ya dayandirilmasi {izro biitlin
miimkiin todbirlorin goriilmesi, yerlosdiyi mokanda daxili
qaydalara riayet etmok;

- otraf vo sosial-modani miihits ziyan vuruldugu halda zorarin
ovazinin tam hocmdo Agents vo ya Qobul edon torafo 6domok.

2.2 “AGENT”inhiiquglar:

Ogor Agent torafindon turizm xidmatlorinin hayata kegirilmosi
zamani mosuliyyotsizlik (Agentdon asili olan sobablordon
longims vo ya gecikdirma) hallar1 bas verarss, lazim oldugu
toqdirde Miiqaviladoa gostorilon xidmatlori basqa eyni doracali
va ya Ustlin doracali xidmatlorls avoz etmok;
- Turistin vurdugu ziyamin ovazinin 6donilmasini talob
etmok;
- gozlonilmoz  situasiyalarm  (miivafiq  ucuslarin,
rezervasiyalarin, todbirlerin vo s logv edilmosi, toxira
salinmasi vo bu kimi hallar) noticosindo marsrut lizro

Agreement On the provision of tourism services

1. SUBJECT of the agreement

According to the conditions established by this Agreement, the
Agent undertakes to provide tourism services according to the
Tourist's order through the Tour operator's platform, and the
Tourist undertakes to pay the cost of the provided services to the
Agent.

The Agent has the right to entrust the obligation to provide
services (part of the services) to the Tourist to another party
(hereinafter the Receiving Party) that directly provides services
for the accommodation and living of the Tourist.

2. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

2.1. Rights of "TOURIST":
- To receive necessary and correct information from "AGENT"
about the rules of entry to travel country;

- To demand from the "AGENT" to perform the obligations
under the contract in a timely and proper manner and not to
allow them to be violated.

2.2 Obligations of "TOURIST":

- to submit the necessary documents for the trip to the "AGENT"
(the list of these documents may be submitted by the Agent
orally or via email);

- arrive at the point of departure on time;

- to pay the cost of tourism services in full in advance;

- to submit all the documents required for the organization and
implementation of tourism services within the period
determined by the Tourism Agent;

- to comply with all technical safety rules, including fire
protection rules, general necessary requirements, protective and
precautionary measures to ensure personal safety and the safety
of people around;

- complying with all requirements for the protection of the
natural environment and cultural heritage, taking all possible
measures to minimize and/or stop the negative impact on the
environment and socio-cultural environment, complying with
internal rules in the location;

- in case of damage to the environment and socio-cultural
environment, to pay full compensation for the damage to the
Agent or the Receiving Party.

2.2 Rights of "AGENT":

- If cases of irresponsibility (delay due to reasons dependent on
the Agent) occur during the implementation of the services by
the Agent, if necessary, replace the services specified in the
Agreement with other services of the same level or superior
level;

- to demand compensation for the damage caused by the tourist;
- due to the influence of unexpected situations (cancellation,
postponement of flights, reservations, events, etc), to change the




horokat grafikini vo ekskursiya-modoni todbirlorin

ardicilligini doyismoak;

-“Turizm haqqinda” Qanuna asaslanaraq, seraitdo obyektiv

doyisikliklor bas verdikdo turizm xidmotlorinin ilkin

razilagdirilmig doyarini artirmag.

2.3 “AGENT”in vozifalori:

- Azorbaycan  Respublikasinin ~ ganunvericiliyino ~ vo
Miigavilays asasan turizm xidmaotini togkil etmok;

- Soyahat (glin lazim olan sonadlorin  hazirlanmasinda
komoklik gostormok.

3. TURIZM XiDMOTLORININ DOYORi VO
TOROFLORIN MOSULIYYOTI

3.1. Hazirki Miiqavilenin sortlorine asasen xidmatlorin

doyari lizro moblog Turist torofindon Agents, Agent

torafindon iso Tur Operatora ABS dollar1 ekvivalentindo
moarkozi Bankin 6danis giiniine olan mazonnasine uygun,
vo mablagin iizarina omoliyyat xarclori slava olunmagla,

Azarbaycan manati ilo hoyata kegirilocok.

3.2. Soraitin  osashi  doyismosi  halinda,“AGENT”

Miiqaviloys doyisiklik etmok hiiququna malikdir.

“TURIST” edilocok bu doyisikliklo razi olmadig

toqdirde “AGENT”in ¢okdiyi faktiki xorclori ¢ixmaq

sartilo Miigavilani logv etmok vo ddanilmis moblogi geri
tolob etmok hiququna malikdir. Soraitin asash
doyismasine asagidaki hallar aiddir:

3.2.1. sayahot goraitinin pislogmasi;

3.2.2. sayahotin miiddatlorinin doyismesi. Bu zaman
Taroflor raziliga golirlor ki, miiddstin doyismasini gedisin
baglanma vo ya qurtarma vaxtinin 24 saatdan ¢ox doyismasi
Kimi basa diisiiliir;

3.2.3. soyahotin bas tutmasi Uglin Miigavilodo gostorilmis
grupda Turistlorin minimal saymin ¢atismamazhigy;

3.2.4. noqliyyat xorclorinin avvolcodon gozlonilmoyon artisi;

3.25. Toroflor raziliga golirlor Ki, soyahot soraitinin
pislosmasini onlar agsagidaki kimi basa diisiirlor:

3.2.5.1. otelin daha asag1 kateqoriyali otello avoz edilmasi;

3.2.5.2. avvalcadansifaris edilmis gidalanmanin pislosmasi;

3.25.3. Miiqavilonin 1-ci maddesinde nozorde tutulmus
Nogliyyat xidmeti noviiniin (sinfin) daha ucuz novls (siniflo)
dayisdirilmasi;

3.3. “TURIST”in  ovvelcodon saxlamlmis  turizm
mohsulundan vo ya turizm xidmatinden Miigavilonin 3.3-
cl bondinde miioyyon edilmoysn sobablordon imtinasi
zamant, “TURIST” “AGENT”in bu imtina ilo bagh faktiki
xorclorini 6z hesabma qarsilayrr vo “AGENT”s zororin
ovazinin va corima saklindas dobba pulu 6dayir. Bu mablag
corima tutulmasina gotirib ¢ixaran vaziyystin baslandig
vaxtdan asilidir.

3.3.1. Konkret istigamotdo totbiq edilon corime

sanksiyalar1 forqli oldugu halda, cerimo sanksiyalar1 bu

Miigavilonin ayrilmaz hissasi olan 1 sayl Olava soklinds

schedule of movement along the route and the sequence of
excursion-cultural events;

- To raise the initial agreed value of tourism services when
objective changes in conditions occur, guided by the "Law on
Tourism".

2.3 Duties of "AGENT":

- organizes tourism services according to the legislation of the
Republic of Azerbaijan and the Agreement;

- undertakes to assist in the preparation of documents necessary
for travel.

3. COST OF TOURISM SERVICES AND
RESPONSIBILITY OF THE PARTIES

3.1. According to the terms of the present Agreement, funds for
the cost of services will be paid by the Tourist to the Agent, and
by the Agent to the Tour Operator in Azerbaijani manat, with the
addition of transaction costs at the exchange rate of the Central
Bank on the day of payment in the equivalent of US dollars.
3.2. "AGENT" has the right to amend the Agreement in case of
substantial change of circumstances. If the "TURIST" does not
agree with this change, the "AGENT" has the right to cancel the
Agreement and claim back the amount paid, minus the actual
expenses incurred by the "AGENT".:

3.2.1. Deterioration of travel conditions specified in the
contract;

3.2.2. a change in the duration of the trip, in which case the
parties agree that they understand the change in duration as a
change in the start or end time of the trip by more than 24 hours;
3.2.3. lack of the minimum number of Tourists in the group
specified in the Agreement for the trip to take place;

3.2.4. unexpected increase in transport costs;

3.2.5. the parties agree that they understand the deterioration of
travel conditions as follows:

3.2.5.1. replacing the hotel with a lower category hotel;

3.2.5.2. deterioration of pre-ordered nutrition;

3.2.5.3. Changing the type (class) of Transport service provided
for in Article 1 of the Agreement with a cheaper type (class);

3.3. In the case of the "TOURIST"s rejection of the pre-booked
tourism product or tourism service for reasons not specified in
Clause 3.3 of the Agreement, the "TOURIST" compensates the
"AGENT" for the actual expenses related to this rejection and
pays the "AGENT" a sum of money in the form of a fine, so that
the amount of which depends on the time of onset of the
situation leading to the imposition of a fine.

3.4.1. In the event that the fine sanctions applied in a specific
direction are different, the fine sanctions will be formalized in
the form of Appendix No. 1, which is an integral part of this
Agreement.

3.4.2. No cancellations or changes are accepted on the day of
departure. After the flight, the cancellation or change request




rosmilogdirilocak.
3.32.  Ucus gunl lagv edilmo vo ya doyisiklik qobul
edilmir. Ugusdan sonra lagv etmo vo ya doyismotalobina
homin an m@vcud olan vaziyyatdon asili olaraq “AGENT”
torafindon baxila bilor.
3.4. Aksiyalar zamam alinan aviabiletlor, turlar vo
digor xidmatlor vo ya turizm mohsullar1 doyisdirilo vo
qaytarila bilmoaz.
3.5. “AGENT” xarici pasportun etibarsiz olmasina,
sofirlik torafindoen vizanin verilmomsosing, “TURIST”in
gomriik vo sorhod nozarstindon kego bilmomosino goro
“TURIST” garsisinda mosuliyyat dasinr.
3.6. Hor hansi bir sobobdon vizanin xarici 6lkonin
muvafig qurumu torofindon toqdim edilmomasine gors
“Agent” hec¢ bir maddi vo monovi masuliyyst dagimur.
Soziigedon mosaloys uygun olaraq, vizamin “Turist”
torofindon alinmamasina gora, Oncoden sifaris olunmus
turizm xidmeotlorina 3.4-cl bonddo gostorilon miivafiq
corimo sanksiyalari totbiq edilir.
3.7.  Ogor tura dastyicilarin, sigorta sirkotlorinin vo digor
Uglincll  soxslorin  xidmatlori daxildirsa, Agent yalniz
miigavils lizro xidmotlorin gostorildiyi sonodlorin diizgiin
rosmilogdirilmasine géra masuliyyat dagiyir..
3.8.  “AGENT”onun solahiyyatina daxil olmayan pozuntu
va harakatlora gora mosuliyyat dasimur.
3.9. “AGENT” asagidaki bondlor
dasimur:
a) Azorbaycan Respublikasi vo Xarici dovlotlorin orazisinds
faaliyyat géstoron gomrik, migrasiya, sorhad vo diger
xidmatlor tarafindon Turistin onun 6z togsiri ucbatindan
sofardan ¢ixarilmasi.
b) Turistin yiikiiniin dastyicinin mosuliyyatindo oldugda
va ylikdagima prosesindo olmadig1 toqdirds;.
) Nogliyyat vasitolorinin  yol — giymaotlorinin
sababindon sayahatin qiymati artdiqda.
d) Turist soyahoto gecikdiyi zaman tam maddi mosuliyyat
dasiyur.
3.10. Viza tolob olunan toyinat montogolorindoe viza
Azorbaycan Respublikasinin orazisinde vo ya toyinat
Olkosinin sofirliyinds, konsullugunda vo ya miqrasiya
orqaninda homin 6lkenin miisyyon edilmis qaydalar1 vo
ganunvericiliyi ~ osasinda  rosmilosdirilir.  “TURIST”
tarofindon viza gayda vo/vo ya ganun pozuntusu va bukimi
digar hallar bas verdikdo Azarbaycan Respublikasinin va/va
ya viza alian 6lkonin miioyyan ganunvericiliyi asasinda hall
olunur. Viza i¢lin alinan riisum heg bir halda geri 6donilmir.
3.11. Aviagirkatin ugus codvalinds har hansi doyisiklik vo
ya logv etmosino goro Agent mosuliyyst dasimir. Agent
bunun garsiliginda tarix doyisikliyi vo ya eyni tarixlora forgli
reyslor toklif vo toqdim eds bilor. Bununla slagoadar olaragq,
turun giymotinds miivafiq doyisikliklor nozards tutula biler.

lizro mosuliyyot

artmasi

may be considered by the "AGENT" depending on the situation
at that time.

3.5. Air tickets, tours and other services or tourism products
purchased under promotions cannot be exchanged or returned.

3.6. "AGENT" is not responsible to "TOURIST" for invalidity
of foreign passport, non-issue of visa by embassy, failure of
"TOURIST" to pass customs and border control.

3.7. Agent) does not bear any financial or moral responsibility
for the non-submission of the visa by the authorized body of the
foreign country for any reason. In accordance with the
mentioned issue, due to non-receipt of the visa by the tourist,
appropriate fine sanctions are applied to the pre-booked tourism
services, which are reflected in clause 3.4.

3.8. If the tour includes the services of carriers, insurance
companies and other third parties, the Agent is only responsible
for the correct execution of the documents in which the services
are provided under the contract.
3.9. "AGENT" is not responsible for violations and actions
beyond its authority.
3.10. "AGENT" is not responsible for the following items:
a) Expulsion from the trip due to the fault of the tourist by the
customs, immigration, border and other services operating in the
territory of Azerbaijan and foreign countries.
b) When the cargo of the tourist is under the responsibility of
the carrier and the cargo is not in the process of transportation.
¢) When the price of travel increases due to the increase in road
prices of vehicles.

e) The tourist bears full financial responsibility when they are

late for the trip.

3.11. At destinations where a visa is required, the visa is issued
on the territory of the Republic of Azerbaijan or at the embassy,
consulate or migration authority of the country of destination
based on the established rules and legislation of that country. In
case of violation of visa rules and/or laws and other similar
cases by "TOURIST", it is resolved on the basis of certain
legislation of the Republic of Azerbaijan and/or the country
where the visa was received. The visa fee is non-refundable
under any circumstances.

3.12. The Agent is not responsible for any change or
cancellation of the airline's flight schedule.The Agent may, in
return, offer and provide a change of date or different flights to
the same dates. In this regard, appropriate changes in the price
of the tour may be considered.




4.  IDDIALARIN IROLi SURULM®OSI Vo
MUHABISOLORIN HOLLI QAYDASI

4.1. Turistin gostarilon turizm xidmatlari ilo bagl iddias
yaranarsa, biitiin miibahisalor vo fikir ayriliglar1 Qoabul edon
Torofin solahiyyatli niimayandosi ilo hoall edilmalidir.
Meydana ¢ixan fikir ayriliglarmin yerinds holl edilorok
aradan gqaldirilmast miimkiin olmadiqda, iddia edon
Turistls birlikde Qabul edon tarafin niimayandasi protokol
tortib edir, turistin iddialarimin mahiyystini otrafli tosvir
edir vo onlarin aradan qaldirilmasi tiglin goriilon tadbirlori
gostarir. Qeyd olunan protokol iki niisxads tartib olunur vo
hom Turist, hom do Qobul edon torsfin niimayandasi
tarafindon imzalanmalidir.

4.2. Turist ona toklif olunan alternativ xidmatdan istifads
edorsa, iddia asassiz hesab edilir, Miigavils iizra gostorilon
xidmatlor isa lazimi qaydada toqdim edilmis hesab olunur.
4.3. Qobul edon torofin solahiyyatli niimayandasi
tarafindon miivafiq senadlarls tesdiq olunmayan va Turist
torafindan birtorafli gaydada verilon iddialar asassiz hesab
edilir.

4.4, Turist istonilon zaman, lakin safardon qayitdigdan
sonra 14 giindon gec olmayan miiddstdo Agents iddiasimi
va sanadlari taqdim edo bilor. Agent Turistdon gobul etdiyi
iddian1 va sanadlari aldigi andan 30 (otuz) giin miiddstinda
nazordon kegirir.

4.5, Toroflor arasinda danisiglar vo ya mohkoma
gaydasinda hoall olunmayan biitiin miibahisalor va fikir
ayriliglart  movcud qganunvericiliys uygun olaraq
Azorbaycan Respublikasinin miivafiq mehkomslarinds hall
edilir.

5. FORS-MAJOR

5.1. Asagida sadalanan fors-major hallar bas verdikds vo
Taraflordon hor hansi biri 6hdsliyin yerine yetirilmomasinin
fors-major hallarla, yoni miioyyon miiddst arzinde yaranmis
Ohdasindon golmok miimkiin olmayan fovqolade hallarla
bagli oldugunu siibut edorse, Toraoflor bu Miigavile iire
Ohdoliklorindon azad edilirlor, vo bir-birlori garsisinda
masuliyyst dagimirlar:

a) pandemiya, epidemiya, sel, zalzolo, siirligma, sunami vo
digor tobii falakatlor;

b) yangin, partlays, naqliyyat vasitolorinin
zadslonmasi va ya siradan ¢rxmast;
c) bu Miiqavilonin sortlorinin yerina yetirilmosino

bilavasito tesir gdstoron totil, sabotaj, lokaut vo diger
gozlonilmaz situasiyalar;

d) elan olunmus vo ya elan olunmamis miihariba, iisyan,
kiitlovi igtisaslar;

e) dovlst hakimiyyeti orqanlarinin, idarolorin vo ya
onlarin struktur bolmslorinin ganuni vo ya ganunsuz
horakatlori;

f) gazanxanalarda, su tochizati1 stansiyalarinda, elektrik
stansiyalarinda gozalar vs s.

4. PROCEDURE FOR CLAIMS AND RESOLUTION OF
DISPUTES

4.1. If the tourist has a claim related to the provided tourism
services, all disputes and disagreements must be resolved with
the authorized representative of the Receiving Party. If it is
impossible to solve and eliminate the disagreements that have
arisen on the spot, the representative of the receiving party will
draw up a protocol together with the tourist who made the claim,
describing the nature of the tourist's claim in detail and
indicating the measures taken to eliminate them. The mentioned
protocol is drawn up in two copies and must be signed by both
the Tourist and the representative of the Receiving Party.

4.2, If the tourist uses the alternative service offered to him, the
claim is considered unfounded, and the services provided under
the Agreement are considered to have been properly provided.
4.3. Claims that are not confirmed by the authorized
representative of the receiving party with relevant documents
and made unilaterally by the Tourist are considered unfounded.

4.4. The tourist can submit his claim and documents to the
Agent no later than 14 days after returning from the trip. The
Agent reviews the claim and documents received from the
tourist within 30 days from the moment of receiving them.

4.5. All disputes and disagreements between the parties that
cannot be resolved through negotiations or court proceedings
are resolved in the relevant courts of the Republic of Azerbaijan
in accordance with the current legislation.

5. FORCE MAJEURE

5.1. In the event of force majeure listed below, the Parties are
released from their obligations under this Agreement and are not
liable to each other:

a) pandemic, epidemic, flood, earthquake, landslide, tsunami
and other natural disasters;

b) fire, explosion, damage or breakdown of vehicles;

c) strike, sabotage, lockout and other unexpected situations that
directly affect the fulfillment of the terms of this Agreement;

d) declared or undeclared war, rebellion, mass riots;

e) legal or illegal actions of state authorities, departments or
their structural divisions;

f) accidents in boiler houses, water supply stations, power
stations, etc.




5.2. Fors major hallarmin miivafiq qaydada tosdiqi bels hallar
bas verdikde, solahiyyotli orqan torafindon verilon
bildiris/rosmi molumat ilo gqobul olunur.

6. MUQAVILONIN MUDDOTI, LOGVi VO
MUBAHISOLORIN HOLLI
6.1. Miigavilo imzalandigi tarixdon Toroflor 6z

ohdoliklorini icra edonadok kimi qiivvodadir. Hor hansi Toraf
digor Torafo 5 (bes) toqvim giinli avvalcadon iinvanladigi
yazili bildiris asasinda bu Miiqaviloys birtarfali qaydada
xitam vera bilor. Lakin Taraflorin hazirki Miigavils iizro onun
miiddatinin bitmasi yaxud vaxtindan avval xitam verilmo
tarixinodok yaranmig  Ohdoliklori tam gokilde yerino
yetirilonadak tam hiiquqi qiivvalerinds qalirlar.

6.2. Bu Miigavils 2 (iki) niisxada tortib olunub va har biri
eyni hiiquqi qiivvays malikdir.

6.3. Miigavilonin icrasi ilo baghh Toroflor arasinda
yaranan miibahisalar qarsiliqli razilagsma asasinda hall edilir.
Qarsilight razilasma yolu ilo hall edilmomis miibahisalor
Azaorbaycan Respublikasinin ganunvericiliyi ilo miioyyan
edilmis gaydada Azarbaycan Respublikasinin mohkomsolori
vasitasils hall edilir.

7. KONFIDENSIALLIQ

7.1 Taraflor Miigavilonin qiivvads olma miiddati orzinds va
onun basa c¢atmasindan sonra digor Torof barasindo oldo
etdiyi konfidensial (moxfi) molumati, garsi Torafin buna
yazili razilig1 olmadan va ya qanunvericiliklo nazards tutulan
hallar istisna olmaq]la, tiglincii torafa togdim etmomoali vo ya
onu yaymamalidir, homginin digar iisulla bu melumatlardan
istifada etmamolidir.

7.2 Movcud miigavilonin mogsadlarine gora konfidensial
(moxfi) molumat dedikds, bir Torofin digor Torofo
Miiqavilenin yerina yetirilmasi ¢or¢ivesinds vermis oldugu
yazili vo ya elektron dasiyicida oks olunan malumat, o
climlodon Taroflarin geydiyyat molumatlari, Miigavilonin
baglanmasindan 6nco vo sonra elektron pogt vo diger
iisullarla hayata kecirilmis yazismalardan vo miizakiralordeon
olds edilmis molumatlar, Taeroflorin bu Miigavilo asasinda
qarsiliqli razilagdirdig1 har hansi giizostli satis vo ya giizostli
Odonis sortlori barade molumat nozords tutulur (hamiya bolli
olan molumatlar vo toqdim edilmesi ganunla nozordo
tutulmus molumatlar istisna olunur).

7.3 Toroflor 6z is¢ilorine, miistariloring, tachizatgilarina vo bu
Miigavilenin icrasi ilo olagodar hor hansi melumatlari aldo
etmis diger hiiquqi va ya fiziki soxslora bu maddads nozordo
tutulan konfidensiallig (moxfilik) ohdsliklorini gobul
etdirmslidirlor.

5.2. Appropriate confirmation of force majeure cases is
accepted by notification/official information issued by the
competent authority when such cases occur.

6. TERM OF AGREEMENT, TERMINATION AND
RESOLUTION OF DISPUTES

6.1. The Agreement is valid from the date of signing until the
Parties fulfill their obligations. Either Party shall be entitled to
terminate this Agreement on a unilateral basis with prior written
notification to the other Party not later than 5 (five) calendar
days before the date of termination. However, all obligations of
the Parties that have arisen under this Agreement before its
expiry or date of early termination shall remain in full force and
effect until performed in full.

6.2. This Agreement is made in two copies, each of which has
the same legal force.

6.3. Disputes between the parties related to the execution of the
contract are resolved by mutual agreement. Disputes that are not
resolved by mutual agreement will be resolved through the
Courts of the Republic of Azerbaijan in accordance with the
legislation of the Republic of Azerbaijan.

7.CONFIDENTIALITY

7.1 The Parties shall not submit or disseminate to the third party
confidential (secret) information obtained related to the other
Party, within the period of validity of the Contract and after its
expiration, without the written consent of the other Party or with
the exception of the cases provided by the legislation, and shall
not use such information by other ways as well.

7.2 For the purposes of the existing contract, confidential
(secret) information means the information contained in the
written or electronic carrier provided by one Party to the other
Party within the framework of the Contract, including the
registration information of the Parties, information received
from correspondence and discussions by e-mail and other forms
before and after signing of the Contract, information obtained
from the discussions, information on any discounted sales or
discounted payment terms agreed by the Parties on the basis of
this Contract (publicly available information and information
provided by law is excluded).

7.3 The Parties agree to oblige their employees, customers,
suppliers and other legal entities or individuals to whom they
transmit Confidential Information in order to fulfill their
obligations under this Contract to accept the confidentiality
obligations set forth in this article.




